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Ledelsespåtegning
Management’s Statement

Direktionen har dags dato behandlet og godkendt års-

rapporten for regnskabsåret 1. januar - 31. december

2018 for Spectranetics Denmark ApS.

The Executive Board has today considered and

adopted the Annual Report of Spectranetics

Denmark ApS for the financial year 1 January - 31

December 2018.

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med års-

regnskabsloven. Selskabet opfylder betingelserne for

at undlade at lade årsregnskabet revidere.

The Annual Report is prepared in accordance with

the Danish Financial Statements Act. The Company

complies with the exemption provisions governing

the omission to have its Financial Statements

audited.

Årsregnskabet giver efter vores opfattelse et retvisen-

de billede af selskabets aktiver, passiver og

finansielle stilling pr. 31. december 2018 samt af re-

sultatet af selskabets aktiviteter for 2018.

In our opinion the Financial Statements give a true

and fair view of the financial position at 31

December 2018 of the Company and of the results

of the Company operations for 2018.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens god-

kendelse.

We recommend that the Annual Report be adopted

at the Annual General Meeting.

Bagsværd, den 3. juni 2019
Bagsværd, 3 June 2019

Direktion      
Executive Board

Roel Gerardus Johannes Boonen
direktør
Executive Officer

Mats Olof Henrik
Hammarskiöld Johnels
direktør
Executive Officer

Nille Askvad Hviid Klæbel
direktør
Executive Officer
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Revisors erklæring om opstilling af årsregnskab
Practitioner’s Statement on Compilation of Financial Statements

Til ledelsen i Spectranetics Denmark ApS To the Management of Spectranetics Denmark ApS

Vi har opstillet årsregnskabet for Spectranetics

Denmark ApS for regnskabsåret 1. januar - 31.

december 2018 på grundlag af selskabets bogføring

og øvrige oplysninger, som De har tilvejebragt.

We have compiled the Financial Statements of

Spectranetics Denmark ApS for the financial year 1

January - 31 December 2018 on the basis of the En-

terprise’s accounting records and other informa-

tion you have provided.

Årsregnskabet omfatter resultatopgørelse, balance,

egenkapitalopgørelse og noter, herunder anvendt

regnskabspraksis.

The Financial Statements comprise income

statement, balance sheet, statement of changes in

equity and notes, including a summary of signifi-

cant accounting policies.

Vi har udført opgaven i overensstemmelse med ISRS

4410, Opgaver om opstilling af finansielle oplysnin-

ger.

We performed our work in accordance with ISRS

4410, Engagements to Compile Financial Informa-

tion.

Vi har anvendt vores faglige ekspertise til at assistere

Dem med at udarbejde og præsentere årsregnskabet

i overensstemmelse med årsregnskabsloven. Vi har

overholdt relevante bestemmelser i revisorloven og

IESBA’s etiske regler for revisorer, herunder princip-

per vedrørende integritet, objektivitet, faglig kompe-

tence og fornøden omhu.

Based on our professional expertise, we have as-

sisted you with the preparation and presentation of

the Financial Statements in accordance with the Da-

nish Financial Statements Act. We have complied

with relevant provisions of the Danish Act on Ap-

proved Auditors and Audit Firms and IESBA’s

Code of Ethics, including the principles of integrity,

objectivity, professional competence and due care.

Årsregnskabet samt nøjagtigheden og fuldstændig-

heden af de oplysninger, der er anvendt til opstillin-

gen af årsregnskabet, er Deres ansvar.

The Financial Statements and the accuracy and

completeness of the information forming the basis

of the compilation of the Financial Statements are

your responsibility.
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Revisors erklæring om opstilling af årsregnskab
Practitioner’s Statement on Compilation of Financial Statements

Da en opgave om opstilling af finansielle oplysninger

ikke er en erklæringsopgave med sikkerhed, er vi

ikke forpligtet til at verificere nøjagtigheden eller

fuldstændigheden af de oplysninger, De har givet os

til brug for at opstille årsregnskabet. Vi udtrykker

derfor ingen revisions- eller reviewkonklusion om,

hvorvidt årsregnskabet er udarbejdet i overensstem-

melse med årsregnskabsloven.

As an engagement to compile financial information

is not an assurance engagement, we are under no

duty to verify the accuracy or completeness of the

information you provided to us to compile the

Financial Statements. Accordingly, we express no

audit opinion or review opinion as to whether the

Financial Statements have been prepared in accor-

dance with the Danish Financial Statements Act.

Hellerup, den 3. juni 2019
Hellerup, 3 June 2019

PricewaterhouseCoopers
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab
CVR-nr. 33 77 12 31

Pia Overgaard
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant

mne10273
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Selskabsoplysninger
Company Information

Selskabet Spectranetics Denmark ApS
The Company Bagsværd Hovedgade 141, 1. th

DK-2880 Bagsværd

CVR-nr.: 32 34 63 91
CVR No:

Regnskabsperiode: 1. januar - 31. december
Financial period: 1 January - 31 December

Hjemstedskommune: Gladsaxe
Municipality of reg. office: Gladsaxe

Direktion Roel Gerardus Johannes Boonen
Executive Board Mats Olof Henrik Hammarskiöld Johnels

Nille Askvad Hviid Klæbel

Revisor PricewaterhouseCoopers
Auditors Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

Strandvejen 44
DK-2900  Hellerup
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
Income Statement 1 January - 31 December

Note 2018

DKK

2017

DKK

Bruttofortjeneste 1.774.549 2.108.655
Gross profit/loss

Personaleomkostninger 2 -1.686.592 -2.020.725
Staff expenses

Af- og nedskrivninger af materielle anlægsaktiver -10.622 -7.725
Depreciation and impairment of property, plant and equipment

Resultat før finansielle poster 77.335 80.205
Profit/loss before financial income and expenses

Finansielle indtægter 26 0
Financial income

Finansielle omkostninger -852 -15.167
Financial expenses

Resultat før skat 76.509 65.038
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 3 -14.027 -12.962
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat 62.482 52.076

Net profit/loss for the year

Resultatdisponering
Distribution of profit

Forslag til resultatdisponering  
Proposed distribution of profit

Overført resultat 62.482 52.076
Retained earnings

62.482 52.076
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Balance 31. december
Balance Sheet 31 December

Aktiver
Assets

Note 2018

DKK

2017

DKK

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 0 10.622
Other fixtures and fittings, tools and equipment

Materielle anlægsaktiver 0 10.622

Property, plant and equipment

Anlægsaktiver 0 10.622

Fixed assets

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 424.403 189.358
Trade receivables

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 1.190.866 503.311
Receivables from group enterprises

Andre tilgodehavender 3.735 3.735
Other receivables

Selskabsskat 0 25.038
Corporation tax

Periodeafgrænsningsposter 26.895 37.617
Prepayments

Tilgodehavender 1.645.899 759.059

Receivables

Likvide beholdninger 271.872 315.977

Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver 1.917.771 1.075.036

Current assets

Aktiver 1.917.771 1.085.658

Assets
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Balance 31. december
Balance Sheet 31 December

Passiver  
Liabilities and equity

Note 2018

DKK

2017

DKK

Selskabskapital 200.000 200.000
Share capital

Ikke indbetalt selskabskapital og overkurs -120.000 -120.000
Share capital and premium not paid

Reserve for ikke indbetalt selskabskapital og overkurs 120.000 120.000
Reserve for unpaid share capital and share premium

Overført resultat 118.866 56.384
Retained earnings

Egenkapital 318.866 256.384

Equity

Leverandører af varer og tjenesteydelser 19.323 33.025
Trade payables

Selskabsskat 14.989 0
Corporation tax

Anden gæld 1.564.593 796.249
Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser 1.598.905 829.274

Short-term debt

Gældsforpligtelser 1.598.905 829.274

Debt

Passiver 1.917.771 1.085.658

Liabilities and equity

Væsentligste aktiviteter 1
Key activities

Eventualforpligtelser 4
Contingent liabilities

Nærtstående parter 5
Related parties

Anvendt regnskabspraksis 6
Accounting Policies
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Egenkapitalopgørelse
Statement of Changes in Equity

Selskabs-

kapital

Ikke indbetalt

selskabs-

kapital og

overkurs

Reserve for

ikke indbetalt

selskabs-

kapital og

overkurs

Overført

resultat I alt

Share capital Share capital
and premium not

paid

Reserve for
unpaid share

capital and share
premium

Retained
earnings

Total

DKK DKK DKK DKK DKK

Egenkapital 1. januar 200.000 -120.000 120.000 56.384 256.384
Equity at 1 January

Årets resultat 0 0 0 62.482 62.482
Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. december 200.000 -120.000 120.000 118.866 318.866

Equity at 31 December
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

1 Væsentligste aktiviteter
Key activities

Selskabets aktiviteter består i salg og distribution af medicinal produkter indenfor forskellige områder samt
etablering af deltagelse i finansiering af og ledelsen af andre selskaber.
The main activity has been sales and distribution of medical products inside different areas and establishment, involvement,
financing and management of other companies.

2018

DKK

2017

DKK

2 Personaleomkostninger
Staff expenses

Lønninger 799.132 1.878.640
Wages and salaries

Pensioner 42.753 139.717
Pensions

Andre omkostninger til social sikring 15.659 4.413
Other social security expenses

Andre personaleomkostninger 829.048 -2.045
Other staff expenses

1.686.592 2.020.725

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere 1 2

Average number of employees

3 Skat af årets resultat
Tax on profit/loss for the year

Årets aktuelle skat 14.027 12.962
Current tax for the year

14.027 12.962
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

2018

DKK

2017

DKK

4 Eventualforpligtelser
Contingent liabilities

Leasingforpligtelser
Lease commitments

Leasingforpligtelser, periode på 32 måneder 0 220
Lease commintments, period of 32 months

Andre eventualforpligtelser
Other contingent liabilities

Koncernens selskaber hæfter solidarisk for skat af koncernens sambeskattede indkomst mv. Det samlede beløb

for skyldig selskabsskat fremgår af årsrapporten for Philips Danmark A/S, der er administrationsselskab i forhold

til sambeskatningen. Koncernens selskaber hæfter endvidere solidarisk for danske kildeskatter i form af udbytte-

skat, royaltyskat og renteskat. Eventuelle senere korrektioner til selskabsskatter og kildeskatter kan medføre at

selskabets hæftelse udgør et større beløb.

The Danish group companies are jointly and severally liable for tax on the Group's jointly taxed income. The total amount

ofcorporation tax payable is disclosed in the Annual Report of Philips Danmark A/S, which is themanagement company of the

joint taxation purpose. Moreover, the group companies are jointly and severally liable for Danishwithholding taxes by way if

dividend tax and tax on royalty and interest payments. Any subsequent adjustments of corporationtaxes and withholding taxes

may increase the Company's liability.
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

5 Nærtstående parter
Related parties

Grundlag

Basis

Bestemmende indflydelse
Controlling interest

Spectranetics International BV Moderselskab
Parent company

Koninklijke Philips NV Ultimative moderselskab
Ultimate parent company

Ejerforhold
Ownership

Følgende kapitalejer er noteret i selskabets ejerbog som ejende minimum 5% af stemmerne eller minimum 5% af

selskabskapitalen:

The following shareholders are recorded in the Company's register of shareholders as holding at least 5% of the votes or at

least 5% of the share capital:

Spectranetics International BV

Koncernregnskab
Consolidated Financial Statements

Selskabet indgår i koncernrapporten for moderselskabet

The Company is included in the Group Annual Report of the Parent Company:

Navn

Name

Hjemsted

Place of registered office

Koninklijke Philips NV Netherlands
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

6 Anvendt regnskabspraksis
Accounting Policies

Årsrapporten for Spectranetics Denmark ApS for

2018 er udarbejdet i overensstemmelse med årsregn-

skabslovens bestemmelser for virksomheder i regn-

skabsklasse B.

The Annual Report of Spectranetics Denmark ApS

for 2018 has been prepared in accordance with the

provisions of the Danish Financial Statements Act

applying to enterprises of reporting class B.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i forhold

til sidste år.

The accounting policies applied remain unchanged

from last year.

Årsregnskab for 2018 er aflagt i DKK. The Financial Statements for 2018 are presented in

DKK.

Generelt om indregning og måling Recognition and measurement

Indtægter indregnes i resultatopgørelsen i takt med,

at de indtjenes. Herudover indregnes værdiregule-

ringer af finansielle aktiver og forpligtelser, der må-

les til dagsværdi eller amortiseret kostpris. End-

videre indregnes i resultatopgørelsen alle omkostnin-

ger, der er afholdt for at opnå årets indtjening, her-

under afskrivninger og nedskrivninger.

Revenues are recognised in the income statement

as earned. Furthermore, value adjustments of finan-

cial assets and liabilities measured at fair value or

amortised cost are recognised. Moreover, all

expenses incurred to achieve the earnings for the

year are recognised in the income statement, inclu-

ding depreciation, amortisation, impairment losses

and provisions as well as reversals due to changed

accounting estimates of amounts that have pre-

viously been recognised in the income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt,

at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde

selskabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet when it

is probable that future economic benefits attribut-

able to the asset will flow to the Company, and the

value of the asset can be measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sand-

synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå

selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles på-

lideligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet when

it is probable that future economic benefits will

flow out of the Company, and the value of the lia-

bility can be measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser

til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og for-

pligtelser som beskrevet for hver enkelt regnskabs-

post nedenfor.

Assets and liabilities are initially measured at cost.

Subsequently, assets and liabilities are measured as

described for each item below.
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

6 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting Policies (continued)

Ved indregning og måling tages hensyn til forud-

sigelige tab og risici, der fremkommer, inden års-

rapporten aflægges, og som be- eller afkræfter

forhold, der eksisterede på balancedagen.

Recognition and measurement take into account

predictable losses and risks occurring before the

presentation of the Annual Report which confirm

or invalidate affairs and conditions existing at the

balance sheet date.

Leasing Leases

Alle leasingkontrakter betragtes som operationel

leasing. Ydelser i forbindelse med operationel leasing 

indregnes lineært i resultatopgørelsen over leasing-

perioden.

All leases are considered operating leases.

Payments made under operating leases are recog-

nised in the income statement on a straight-line

basis over the lease term.

Omregning af fremmed valuta Translation policies

Transaktioner i fremmed valuta omregnes til trans-

aktionsdagens kurs. Valutakursdifferencer, der

opstår mellem transaktionsdagens kurs og kursen på

betalingsdagen, indregnes i resultatopgørelsen som

en finansiel post.

Transactions in foreign currencies are translated at

the exchange rates at the dates of transaction.

Exchange differences arising due to differences

between the transaction date rates and the rates at

the dates of payment are recognised in financial

income and expenses in the income statement.

Tilgodehavender, gæld og andre monetære poster i

fremmed valuta, som ikke er afregnet på balancedag-

en, måles til balancedagens valutakurs. Forskellen

mellem balancedagens kurs og kursen på tidspunktet

for tilgodehavendets eller gældens opståen indregnes

i resultatopgørelsen under finansielle indtægter og

omkostninger.

Receivables, payables and other monetary items in

foreign currencies that have not been settled at the

balance sheet date are translated at the exchange

rates at the balance sheet date. Any differences

between the exchange rates at the balance sheet

date and the rates at the time when the receivable

or the debt arose are recognised in financial income

and expenses in the income statement.

Anlægsaktiver, der er købt i fremmed valuta, måles

til kursen på transaktionsdagen.

Fixed assets acquired in foreign currencies are

measured at the transaction date rates.
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

6 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting Policies (continued)

Resultatopgørelsen Income Statement

Nettoomsætning Revenue

Ved salg af varer indregnes nettoomsætning, når

fordele og risici vedrørende de solgte varer er over-

gået til køber, nettoomsætningen kan måles pålide-

ligt og det er sandsynligt, at de økonomiske fordele

ved salget vil tilgå selskabet.

Revenue from the sale of goods is recognised when

the risks and rewards relating to the goods sold

have been transferred to the purchaser, the revenue

can be measured reliably and it is probable that the

economic benefits relating to the sale will flow to

the Company.

Nettoomsætningen måles til det modtagne vederlag

og indregnes eksklusive moms og med fradrag af

rabatter i forbindelse med salget.

Revenue is measured at the consideration received

and is recognised exclusive of VAT and net of

discounts relating to sales.

Omkostninger til råvarer og
hjælpematerialer

Expenses for raw materials and
consumables

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer inde-

holder det forbrug af råvarer og hjælpematerialer,

der er anvendt for at opnå virksomhedens netto-

omsætning.

Expenses for raw materials and consumables com-

prise the raw materials and consumables consumed

to achieve revenue for the year.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger omfatter

omkostninger til distribution, salg og reklame,

administration, lokaler og tab på debitorer i det

omfang, de ikke overstiger normale nedskrivninger.

Other external expenses comprise costs relating to

distribution, sales and advertising and

administration, premises and bad debts to the

extent that these do not exceed normal write-

downs.

Bruttofortjeneste Gross profit/loss

Bruttoresultatet opgøres med henvisning til årsregn-

skabslovens § 32 som et sammendrag af

nettoomsætning, omkostninger til råvarer og

hjælpematerialer og andre eksterne omkostninger.

With reference to section 32 of the Danish Finan-

cial Statements Act, gross profit/loss is calculated

as a summary of revenue, expenses for raw

materials and consumables and other external

expenses.
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

6 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting Policies (continued)

Personaleomkostninger Staff expenses

Personaleomkostninger omfatter løn, gager samt

øvrige personalerelaterede omkostninger.

Staff costs comprise wages and salaries as well as

other staff-related costs.

Af- og nedskrivninger Amortisation, depreciation and impairment
losses

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og ned-

skrivninger af materielle anlægsaktiver.

Amortisation, depreciation and impairment losses

comprise amortisation, depreciation and impair-

ment of property, plant and equipment.

Finansielle poster Financial income and expenses

Under andre finansielle poster indregnes

renteindtægter og renteomkostninger,

valutakursgevinsterog -tab ved transaktioner i

fremmed valuta m.v.

Interest income and interest expenses, foreign

exchange gains and losses on transactions

denominated in foreign currencies etc. are

recognised in other net financials.

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Skat af årets resultat består af årets aktuelle skat og

forskydning i udskudt skat og indregnes i resultatop-

gørelsen med den del, der kan henføres til årets

resultat, og direkte på egenkapitalen med den del,

der kan henføres til posteringer direkte på egen-

kapitalen.

Tax for the year consists of current tax for the year

and changes in deferred tax for the year. The tax

attributable to the profit for the year is recognised

in the income statement, whereas the tax

attributable to equity transactions is recognised

directly in equity.

Selskabet er sambeskattet med 100% ejede danske

og udenlandske dattervirksomheder. Selskabs-

skatten fordeles mellem de sambeskattede selskaber

i forhold til disses skattepligtige indkomster.

The Company is jointly taxed with wholly owned

Danish and foreign subsidiaries. The tax effect of

the joint taxation is allocated to enterprises in pro-

portion to their taxable incomes.
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

6 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting Policies (continued)

Balancen Balance Sheet

Materielle anlægsaktiver Property, plant and equipment

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med

fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger.

Property, plant and equipment are measured at

cost less accumulated depreciation and less any

accumulated impairment losses.

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og omkost-

ninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det tids-

punkt, hvor aktivet er klar til at blive taget i brug.

Renter af lån til at finansiere fremstillingen

indregnes ikke i kostprisen.

Cost comprises the cost of acquisition and expenses

directly related to the acquisition up until the time

when the asset is ready for use. Interest on loans

arranged to finance production is not included in

the cost.

Afskrivningsgrundlaget, der opgøres som kostpris

reduceret med eventuel restværdi, fordeles lineært

over aktivernes forventede brugstid, der udgør:

Depreciation based on cost reduced by any residual

value is calculated on a straight-line basis over the

expected useful lives of the assets, which are:

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 3 år Other fixtures and fittings, tools

and equipment 3 years

Afskrivningsperiode og restværdi revurderes årligt. Depreciation period and residual value are re-

assessed annually.

Gevinster eller tab ved afhændelse af materielle

anlægsaktiver opgøres som forskellen mellem en

eventuel salgspris med fradrag af salgsomkostninger

og den regnskabsmæssige værdi på salgstidspunktet

fratrukket eventuelle omkostninger til bortskaffelse.

Gains and losses on the disposal of property, plant

and equipment are determined as the difference

between the selling price, if any, less selling costs

and the carrying amount at the date of disposal less

any costs of disposal.
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

6 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting Policies (continued)

Nedskrivning af anlægsaktiver Impairment of fixed assets

Den regnskabsmæssige værdi af anlægsaktiver, der

ikke måles til dagsværdi, gennemgås årligt for at

afgøre, om der er indikation af værdiforringelse ud

over det, som udtrykkes ved afskrivning.

The carrying amounts of fixed assets which are not

measured at fair value are reviewed on an annual

basis to determine whether there is any indication

of impairment other than that expressed by amorti-

sation and depreciation.

Hvis selskabets realiserede afkast af et aktiv eller en

gruppe af aktiver er lavere end forventet, anses dette

som en indikation på værdiforringelse.

Foreligger der indikationer på værdiforringelse,

foretages nedskrivningstest af hvert enkelt aktiv

henholdsvis hver gruppe af aktiver.

Der foretages nedskrivning til

genindvindingsværdien, hvis denne er lavere end

den regnskabsmæssige værdi.

Som genindvindingsværdi anvendes den højeste

værdi af nettosalgspris og kapitalværdi.

Kapitalværdien opgøres som nutidsværdien af de

forventede nettopengestrømme fra anvendelsen af

aktivet eller aktivgruppen samt forventede

nettopengestrømme ved salg af aktivet eller

aktivgruppen efter endt brugstid.

Nedskrivninger tilbageføres, når begrundelsen for

nedskrivningen ikke længere består.

If the company's realised return on an asset or a

group of assets is lower than expected, this is

considered an indication of impairment.

If there are indications of impairment, an

impairment test is conducted of individual assets

or groups of assets.

The assets or groups of assets are impaired to the

lower of recoverable amount and carrying amount.

The higher of net selling price and value in use is

used as the recoverable amount. The value in use is

determined as the present value of expected net

cash flows from the use of the asset or group of

assets as well as expected net cash flows from the

sale of the asset or group of assets after the expiry

of their useful lives.

Impairment losses are reversed when the reasons

for the impairment no longer exist.
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

6 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting Policies (continued)

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles i balancen til amortiseret

kostpris eller en lavere nettorealisationsværdi,

hvilket normalt udgør nominel værdi med fradrag af

nedskrivning til imødegåelse af tab.

Nedskrivninger til tab opgøres på grundlag af en indi-

viduel vurdering af de enkelte tilgodehavender samt

for tilgodehavender fra salg tillige med en generel

nedskrivning baseret på selskabets erfaringer fra tid-

ligere år.

Receivables are measured in the balance sheet at

the lower of amortised cost and net realisable

value, which corresponds to nominal value less

provisions for bad debts. 

Provisions for bad debts are determined on the ba-

sis of an individual assessment of each receivable,

and in respect of trade receivables, a general provi-

sion is also made based on the Company’s experi-

ence from previous years.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments

Periodeafgrænsningsposter indregnet som aktiver

omfatter afholdte forudbetalte omkostninger ved-

rørende efterfølgende regnskabsår.

Prepayments comprise prepaid expenses in respect

of subsequent financial years.

Likvider Cash and cash equivalents

Likvide midler består af ”Likvide beholdninger”. Cash and cash equivalents comprise ”Cash at bank

and in hand”.

18



Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

6 Anvendt regnskabspraksis (fortsat)
Accounting Policies (continued)

Aktuelle og udskudte skatter Current and deferred tax

Skyldig og tilgodehavende aktuel skat indregnesi

balancen som beregnet skat af årets

skattepligtigeindkomst, reguleret for betalte

acontoskatter.

Udskudte skatteforpligtelser og udskudte

skatteaktiver beregnes af alle midlertidige forskelle

mellem regnskabsmæssige og skattemæssige værdier

af aktiver og forpligtelser. Der indregnes dog ikke

udskudt skat af midlertidige forskelle vedrørende

skattemæssigt ikke afskrivningsberettiget goodwill

samt andre poster, hvor midlertidige forskelle,

bortset fra virksomhedsovertagelser, er opstået på

anskaffelsestidspunktet uden at have effekt på

resultat eller skattepligtig indkomst. I de tilfælde,

hvor opgørelse af skatteværdien kan foretages efter

forskellige beskatningsregler, måles udskudt skat på

grundlag af den af ledelsen planlagte anvendelse af

aktivet henholdsvis afvikling af forpligtelsen.

Udskudte skatteaktiver indregnes med den værdi, de

efter vurdering forventes at kunne realiseres til ved

modregning i udskudte skatteforpligtelser eller ved

udligning i skat af fremtidig indtjening.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler og

skattesatser, der med balancedagens lovgivning vil

være gældende, når den udskudte skat forventes

udløst som aktuel skat.

Current tax payable and receivable is recognisedin

the balance sheet as tax computed on thebasis of

the taxable income for the year, adjustedfor tax

paid on account.

Deferred tax liabilities and tax assets are

recognised on the basis of all temporary differences

between the carrying amounts and tax bases of

assets and liabilities. However, deferred tax is not

recognised on temporary differences relating to

goodwill which is nonamortisable for tax purposes

and other items where temporary differences,

except for acquisitions, have arisen at the date of

acquisition without affecting the net profit or loss

for the year or the taxable income. In cases where

the tax value can be determined according to

different taxation rules, deferred tax is measured

on the basis of management’s intended use of the

asset or settlement of the liability.

Deferred tax assets are recognised, following an

assessment, at the expected realisable value

through offsetting against deferred tax liabilities or

elimination in tax on future earnings.

Deferred tax is measured on the basis of the tax

rules and at the tax rates which, according to the

legislation in force at the balance sheet date, will be

applicable when the deferred tax is expected to

crystallise as current tax.

Finansielle gældsforpligtelser Financial debts

Gældsforpligtelser måles til amortiseret kostpris, der

i al væsentlighed svarer til nominel værdi.

Debts are measured at amortised cost, substantially

corresponding to nominal value.
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